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( N ó t l o s y - í o l t í  h á z )
fcová az előfizetések és a lap 
mátküldésére vonatkozó fólszó- 

lalások intézendők.

( P é c s i  H í r l a p . )
Megjelenik hetenként kétszer: • serd á n  és s s t i « baton.

PÉCSETT, Sifcfcenjl-ttr i l  tL
hová * * lap szellemi rácáét 

illető minden közlemény mtó-
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak.

HlréctéMk
a kiadóhivatalban vétetnek föl. 
Előfizetések elfogadtatnak méf 

valamennyi könyvkereske
désben.

E«|n  n é ie fc  kaphatok
Vekfie«er N. utóda Doniján I-» Valentin K. Sa (Snéchaoyi-tér). tn fe l  Lajos (fő -- -

Föltámadsuik.
(K. Gy.) Még egy-két nap előtt hal

lottuk, mily szépen, mily meghatóan vegyült 
a hívők ajkairól elhangzó ,Stabat mater* 
elegikus dallama az orgona akkordjai közé, 
hallottuk Jeremiás siralmainak vádoló reí* 
rainjét, s láttuk a Krisztus koporsója előtt 
térdelő megtért bűnösöknek a viaszgyer- 
tyák misztikus lénye által megvilágított 
sápadt arczait.

A mai napon azonban, midőn a tün
döklő tavaszi napsugár keresztültör a temp
lomok nagy rácsozott ablaküvegein, körül- 
ragyogva a virágokkal elárasztott, s az 
illatos tömjénfüst felhőcskéiből kiemelkedő 
oltárt : szemünk a mélyen lefátyolozott fe
szület helyett a íöltámadt Krisztus szobrát 
találja az oltáron, a mint kezében a győ- 
zedelmi zászlót tartja e lölirattal : fHalle- 
luja ! * A hívők sápadt arcza kigyúl az 
örömtől, s örül ott minden, apraja, nagyja. 
És miért ez öröm? Azért, egyedül azért, 
mert az a kis szobrocska újra oda került 
az oltárra, mely örök időkön át hirdeti, 
hogy az emberiség legnagyobb jótevője, 
az igénytelen názárethi ács nevelt fia, a 
Golgothán lejátszódott nagy drámának
hőse, dicsőséges diadalt aratott : föltámadt !

/Es ezen idő óta, tehát immár 1 8 ^ 2  

éven át az emberiség nagy része a föltá
madás tényét örömünneppé avatta, s mes
tere- és üdvözitőjének föltámadásában az 
egész emberiség egykori föltámadásának 
remény-ünnepét üli.

S mig igy a társadalom egy része 
ma a föltámadás öröm-ünnepét üli, addig 
a bölcselkedő, e modern szerzetes vissza

húzódik czellájába és tovább elmélkedik. 
Elmélkedésének tárgyát nem ugyan a hit 
drámája képezi, hanem magának a társa
dalomnak drámája, mely napjainkban ját
szódik le azon a Golgothán, melyet a 
megromlott ember-szivek halmaza alkotott. 
Ennek az emberiségnek, ennek a mai tár
sadalomnak nem a halál után, hanem 
még a halál előtt kell föltámadnia, mert 
a mai társadalom valóban morális halott.

Feslett erkölcsöket, romlott ifjúságot 
más században is találunk, de a legszen
tebb családi tűzhelynek, a valódi moralitás 
oltárképének ilyetén földön tiprásáról csak 
keveset beszél a világtörténelem. Pedig ha 
valaha, úgy a mai korban találjuk romok 
között a családi tűzhelyet. Legtöbbnyire 
kihamvadt parázs az, a mely körül szinte 
visszhangozni halljuk a „Jeruzsálem ! Jeru
zsálem!* vádoló refrain szavát. Tekintsünk 
csak kissé körül a társadalomban és ke
ressük föl a családokat. Istenemre ! kevés 
helyen találjuk meg a boldogságot. He
lyette inkább viszály kodás, válópör, kölcsö
nös vád, örökös perpatvar dúlnak, et nunc 
venio ad fortissimum : ott áskálódik a tűz
hely körül az a kígyó, a mit közönséges 
nyelven hűtlenségnek nevezünk.

És ugyan mi jót várhatunk attól a 
generácziótól, mely ezen romokban szüle
tik és ilyen romok közt nevelkedik ? Mást 
nem várhatunk — sajnos — mint hasonló, 
sőt talán még porladozóbb romokat. Pe
dig az államoknak, a társadalomnak, nem 
porladozó romokon kell lönállnia, hanem 
megdönthetetlen sziklakövön, s ez a tiszta 
erkölcs. „Minden állam támasza és talp
köve a tiszta erkölcs ! * Ha ez a tiszta

erkölcs kivész : az állam, a társadalom 
romba dől.

De a bölcselkedőt ezen elmélkedésé
ben megvigasztalja a világtörténelem. Meg
vigasztalja azzal', hogy rámutat lapjain 
egyes korszakokra, a melyek többé-ke- 
vésbé hasonlóak voltak a maihoz, de a 
melyek után mindig egy szebb, egy jobbt
kor következett. És ez oly enyhítő tudat,' 
hogy társadalmi haldoklásunkat szinte meg
édesíti ; azon hitben, reményben ringatván, 
hogy a mai állapot még meg fog változni, 
más szóval : föltámadunk.

A valódi föltámadás ünnepét tehát 
csak akkor fogja az emberiség együttesen 
megünnepelni, — vajh’ minél előbb ! — 
ha nemcsak a hit csarnokának oltárára 
helyezhetik oda a föltámadt Krisztus szob
rát ; hanem ha a családi tűzhelyről is le
hull az a sötét gyász-fátyol, mely most 
azt bevonja, s ha a moralitás oltárára is 
elhelyezhetik azt a szobrot, s vele a győ- 
zedelmi zászlót e szavak kíséretében : Föl
támadtunk ! Halleluja !

HÍREK.
— (A lbrecht főherczeg Pécsett.)

Albrecht főherczeg legközelebb fél napig fog
Pécsett tartózkodni. E bó 24-én mintegy 40
tábornok kíséretében jön Pécsre, aboi a Hajó-
vendéglőben szál meg. E czélból a Hajó első
emeleti ntezai részét már meg is rendelték a
főherczeg számára, ki este jővén vacsorát és 
másnap reggelit költi el lakásán. Reggeli ntán

| kíséretével együtt bejárja a pécsi és a pécs-
váradi járást a terep tanulmányozása végett.

A „Pécsi Figyelő14 tárczája.

A  baldachinum  alatt.
— Húsvéti tárcza. —

A ragyogó uap kereaztüi tör a nzeuU 
színes mozaik ablakuu s tünderies glória fen 
nyel tölti be az egesz szentélyt. Az oltárkép 
a megdicsöült aiakok túlvilág) színben ragyc 
uak tőle.

A templomban méla csend. Csak itt-ott t 
elő egy egy a kebel melyéből fölhörgött fóliái 
A n a g y b e t, a penitenezia, a hünbànatn
napjai ezek.

• •

Öreg anyóka mély áhítattal pergeti oiv 
sóját; napjai immár fan meg vaunak számláb 
tisztau akar lépni az elé, aki a szivek redí 
vizsgálja, ha hivatik.

u s í iŐsz bajú öreg ap >, térdelve szeiueiget őri 
betűs ituakönyvében. Arczat mely barazdaá 
hasogatta az egy hosszú élefeu at keresztül t 
hú es küzdelem. 11a vétkezett, taiau tizszeresi 
leszenvedre mar itt a földön. De lelke nyugi 
niat óhajt. Ma meggyónt ö is.

Fiatal anya, arczáu az atszenvedett k 
halavauyjara lest :t anyai öröm pírja mosol] 
ele: Imádkozik, magaért is meg gyermekéért i

Beesett arczu korcsuiahojó hős, akinek az 
egész eszteudö csak arra jó, hogy legyen mit 
fölszedni a rovásra; ma az is beszámol; magába 
száll ; javulást fogad. —  Sokszor tette már, jö
vőre ismét itt találjuk öt, hogy fogadását is
mételje.

Becsületes, istenfélő emberek, akik meg 
szokták adni a királynak, ami a királyé, Isten
nek, ami Istené; akik hat napokon ,át munkál
kodnak, de a hetediken, amikor az Urnák uapja 
vagyon, el szoktak látogatni az d hajlékába. Ott 
térdelnek b várják az istentisztelet kezdetét.

Még egy ideig azonbau vámunk kell, sok 
a gyónó még. A diplomata jeilemll egyházfi alig 
tu'i köztük igazságot s rendet szerezni, mind 
első szeretne lenni. Ha megnyílik a sekrestye- 
ajtó s egv bűneitől szabadult alak kilép, sere- 
gesiitl törnek az ajtó ostromlására, de a tapm- 
tatos egyházfi csak egyenkmt ereszti Őket be.

Csupán két alak nem töri magát a tola
kodók közé. Szerényen félre húzódva aiianak 
ott a baldachinum árnyékában. Egy térti és egy 
nö. A férfi szép délezeg Antonius-alak, göndör 
fürtéi homlokára omlanak; a naptól kissé rőttes 
bajusza és szakala szelíden simul egészséges ar- 
czahoz. Testét zsinoros dolmauy ledi; tiszta 
gyolcs gatyájanak ranczaiu meglátszik a gondos 
kezek rendezese; csizmája újdonat új. —  Va
lami pásztor, tán csikós, vagy gulyás valamelyik 

j pusztáról.

A nö szelíd szemeiből a megelégedés, a 
boldogság sugárzik. Bizalommal simul a férfihoz 
szelíden susogva:

— Nem bántad meg, bogy eljöttél ?
— Érted teszem, kedves.
—  Nagy bajjal vettelek rá.
—  De mégis rávettél.
Barátságos kézszoritás a felelet. Majd is

mét a nö folytatja :
— Csak o*m élhetünk úgy, mint a pogá- 

nyok. Aztán az igaz is hétszer botük napjában.
A s/ines üvegen áttörő nap fénylő aureolt 

von körejtik. Az asszouy imaköuyvebe mélyed, 
a férfi elgondolkodik. Amit goudol balkan elsu
sogja ajka:

— Nincs egyéb vétkem, csak a*, hogy té
ged szeretlek. Az pedig nem vétek. Másét nem 
báutom. a magamét nem hagyom. Te is szegény 
voltál, én is az. Isten megáldotta a kezünk mun
káját. Pénzünk, igaz, nincs, de van egy kis 
lábas jószaguuk. Van kenyerünk, sónk. Holtig 
eléllluk. A másét nem kívánom. . . Etelbeu, ital
ban mértéket tartok. Amit ram bíztak, megőrzőm, 
mint a macámét. Minden esztendőben beszámo
lok az utolsó borjúlábukig. Imádságom a munka. 
Gyónásom a te szerelmetek neved. Te \agy üd
vösségem, te vagy kárhozatom.

A menyi cske fölpillant; szeu eihen vád, 
szemrehányás sötctlik. . .
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— ( E f é m é K  é s  n é p e s e d é s  a  m ú l t  

h ó b a n .)  A varos tiszti főorvosának havi jelen
tése szerint a márczius bó nem valami kedvező 
volt az egészségre, de mégis jobb, mint a* feb
ruár hó, melyben 136 halottja volt a városnak 
mig marcziusban — szintén elég nagy szám — 
103. A megbetegedések általában kevesebb 
számmal fordultak elő, mint az elóző hóban, s 
többnyire a légzőszervek bajai és csúzos bán- 
talmak grasszaltak. Az influenza nem uralko
dott járványszeríileg, s inkább egyes utóbajai 
mutatkoztak; a vörheuy és a roncsoló torok
lob is szórványosán fordult elő és enyhe lefo- 
ly^isal. JEz utóbbi bajoknak üaak 3 halálos ál
dozata volt. A városi kórházban 499, az irgal- 
masoknái 71, a bauyatelepi kórházban 34 beteget 
ápoltak márczius hóbau. — Élve született 105 
gyermek, meghalt 103 egyén. Ez utóbbiak kö
zött volt 27 idegen, tehát a helyi szaporulat 
29. Született 50 fiú- és 55 leáuygyermek, köz
tük 94 róm. katholikus, 2 ágostai, 9 izraelita, 
81 törvényes, 24 törvéuyteleu. Házasságra 10 
pár lépett. Meghalt 58 fi és 45 nőnemű egyen, 
90 róm katolikus, 3 ágostai, 1 helvet es 9 
izraelita —  ez utóbbi hitközségben tehat ugyan 
anuyi halt meg, ahauy született. Legmagasabb 
kort ismét az övegyasszonyok közül érte el egy 
88 éves matróna. Halva született 7 fiú és 5 
leány.

— (A  kir. tábla köréből.) A pécsi 
kir. Ítélőtábla elnöke M o l n á r  István pécsi 
ügyvédjelöltet a pécsi kir. tabla kerületébe dijas 
joggyakornokká nevezte ki.

— (A bem utató előadások.) A szín
társulat busvétvasaruapiau a V ö r ö s  s i p k a  
népszínművel kezdi meg az előadások soroza
tát. Ebben özolenszky Olympia, Dorogby Laura 
és Hatvani mutatkoznak be az új tagok közül. 
Hétfőn a S i r o k i  r o m a n  ez , Abonyi Lajos 
népies sziumüve kerül előadásra, melyben Da- 
róczy Ilka és Földváry József lépuek föl az új 
tagok közül. Kedden C z i g á u y b a r ó ope
rettet adjak Brezuayval, Kállay Lujzával, Sugár 
Arankával, Lévai Bertával és Tbataaszovits 
Margittal. Szerdán valószínűleg az A g g l e g é 
n y e k ,  Sardou darabja megy, melyken Kalmár 
Piroskának; a jeles naivának lesz bemutatója.

— (A  villam os világítás) berende
zésének érdekébeu járt itt a napokban a Ganz- 
féle gyár egyik szakértő megbízottja, a kivel a 
tervező érdek társaság élénk tárgyalásokat foly
tatott. A világítás berendezéséhez 100 ezer írt 
lesz szükséges, amit részvények kibocsátásával 
fognak előteremteni. Ezek a részvények a tínan- 
czirozas szerint 6 — 7— 8 százalékot fognak ka
matozni s igy igen jó tőkeelhelyezésre adnak 
alkalmat. A világítás óránként 50 százalékkal 
olcsóbb lesz, mint a gazvilagitas ; a gáz jelen
leg 4 kr. óránként, a villamvilágitás 2 krnal is 
olcsóbba fog kerüiui, holott tényé messze fölül
múlja a gázét, mely hozza meg szemet rontó
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is a folytonos vibrálásával, mely a villamvilá- 
gitasuál ki van zarva. A bányatelep 2000 lán
got fog igénybe venni s egyike lesz a legna
gyobb részvényeseknek, a Zsoluay gyár pedig 
400 lángot alkalmaz. Szóval a vállalat a leg
kedvezőbb auspicziumok között indul meg s 
valószínűleg rövid idejébe fog kerüiui, hogy a
kitűnő és uagyfoutossagu tervet megvalósítsa.

*

Értesülésünk szerint a napokban adják be az 
érdektarsak a kérvényt Baross miniszterhez az 
eugedélyert.

— (Színésznők a kirakatban.) A
Valentiu-ielu köuyvkereskedes előtt egesz beteu 
át nagy csoportúk verődtek össze — a kíván
csiság vitte őket oda. Az új sziutársulat néhány 
nőtagjauak arczképei láthatók ott. Az arczo£ 
csinosak, s bizonyara ez a tulajdonságuk is 
vonzóerővel fog bírni amellett, hogy alakításuk
kal is uieg fogják nyerni a közönség rokon* 
szenvét. Az új szinészuők közül nem egy mar 
a vidéki színpadokon jó nevet szerzett magá
nak, a legújabbak közül pedig épp most kettő
nek a nevét emlegetik a fővárosi lapok, mint 
akik sokat igéruek. E kettő S z o l e n s z k y  
Olympia és P a k a y  Margit. Miudkettö a színi 
képző iutézetből került ki s nemrég szerepeltek 
a nyilvánosság előtt. Szoleuszkyről, ki Phaed- 
rábau lépett töl, azt Írjak, hogy játékán meg
látszik a komoly tanulmány, haugjanak sötét 
timbre-je egyenesen a tragikus szerepekre utalja. 
Pákay mint Lady Milford kellemes színpadi 
megjelenés. —  mondja az Egyetértés A teljes 
rutint megkivauó szerepben egy-két figyelemre 
méltó vonást árult el, melyből következtetni le 
het, hogy némi színpadi gyakorlat után jó tár
salgási szinészuövé lesz.

— (P arasztfurfang.) Zsiga János 
kölkedi pógár csütörtökön délutáu nagy sopán
kodva megy föl a rendőrkapitányhoz panaszra. 
Az volt a baja, — amint ö előadta — hogy 
mikor ö szerdán ebed utáu a mohácsi vonattal 
Pécsre jött, a vonaton velő utazott tisztességes 
ruháju fiatalember őt elcsalta a „Vastürdö" korcs
mába, hogy ott jó bort mérnek. Útközben egy 
úrféle ember csatlakozott hozzájuk, aki a télar- 
czát betakarta zsebkendővel s pár szót súgva 
kísérőjéhez ismét eltávozott. A korcsmában el- 
pityizáltak esti 7 óráig, s mikor visszafelé jöttek, 
a Madarász-uszoda és a vasúti országút között 
a réten megint jött az a betartott képű ember 
s mikor melléjük került, hirtelen elkapta az 
egyik kezét, a kísérője meg a másikát s aztán 
egy szemközt jövő harmadik ember szépségesen 
kirabolt zsebéből 300 forintokat, amikkel elil
lantak. A rendőrségen természetesen jól lehord
ták az atyafit, hogy egy rablási esetet éppen 
24 óra malva jelent föl ; de azért megtettek a 
szükséges intézkedéseket a tettesek elfogatása 
végett. El is fogott a rendőrség egy korcsmárost,

i akiben az atyafi fölismerte a betartott képű 
embert, akinél megvolt a 300 forint. Csakhogy 
a dolog nem úgy állt, amit azt az atyafi előadta,

hanem kisült, hegy őkelme egészen eredeti, dó 
még sem „mar nem szokatlana úton károsult 
meg. Zsiga János gazduram nagy péuzhez sze
retett volna jutni s evégböl szövetkezett az ö 
állítólagos „utitársaval,4 akit Ábrahám Józsefnek 
hívnak s aki kompániában állott két csalóval. 
Ezek a kompanisták azt hiresztelték, hogy ök 
valódi bankókért tízszer anuyi hamis bankot ad
nak. Zsiga János gazda 300 forintokat szánt 
erre a jó  vásárrá, melyet Ábraham József snhancz 
közvetített. Ki is adta Zsiga uram a 300 forin
tokat s várt a 3000 pengőre, amely azonban 
késett, veszedelmesen késett. Mort hiszen azok 
a jómadarak nem is szándékozták neki semmi
féle hamis bankókat adui, magukuak sem volt, 
hanem csak ilyen formán akarták a bátyót rá
szedni s tőle 300 irtot kicsalui. A pógar, mikor 
a pénzét veszve látta, hogy mégis megszerezze 
a veszett fejszét nyelestül, hát kiluudálta azt a 
rablóhistóriát, nehogy a bamispéuz dolga miatt 
még baja essék. A csalóbauda két tagja immár 
a rendőrség kezébeu vau, mert időközben a
közvetítő Ábrahámot is elcsípték.__ • •

— (H ym en.) M a t h e Ödön megyei 
nyugdíjas főszolgabíró eljegyezte özv. W e r- 
mu t h  A l b e r t u é ,  szül. W y c h e r s Berta 
úrhölgyet Beremeudröl.

— (A z ajtó m ögül.) A cselédeknek 
kiváló erényük az ajtó mögött a kulcslyukon 
Keresztül halgatózás. Sok titoknak jönnek igy 
a nyomara s nem tudni melyikből lehet tökét 
kovácsolni a maguk baszuara. — A uapokbau 
egy leauy meghalt a kórházban. Ahol szolgait, 
ruhája és kis pénzecskéje is maradt. A rendőr
ség tölhivatta a cseléd gazdáját, s meghagyta 
neki, hogy a cseléd ruháját és pénzét küldje 
föl a városházára. A gazda bazameut s nehauv 
perez múlva beállít bozza egy cselédleáuy az
zal, bogy öt a kórházból küldték a meghalt 
cseléd ruhájáért. gazda gyanútlanul kiadta a 
leánynak a ruhákat. A kórházból pedig senki 
sem küldte azt a leáuyt a ruhákért, hanem a 
selma ott halgatózott a reudörkapitauyi ajtónál 
—  a mi különben a rendőrségi tárgyalások 
alatt általános szokás is — s aztau egyet gon
dolva maga ment el az elhalt cseléd ruháiért, 
amikkel szépségesen megugrott. A reudörség 
keresi a csaló leányt.

— (R eform átusok húsvéti isten
tisztelete.) A pécsi uv. reformált vallasu hí
vek tudvalevőleg ónálló egyház alakítását terve
zik s eziráut a munkálat mar auuyira haladt, 
hogy Szász Karoly püspök a pécsi ev. reformált 
egyház lelkészéül ideiglenesen P a p p Zsigmond 
budapesti segédlelkészt rendelte ki, aki a leg
közelebbi ünnepek alkalmával isteutiszteletet is 
tart mar Pécsett és az úrvacsorát is kiosztja. 
Az egyház czéljaira kibérelt épületet csak má
jus hó első napjau vehetik használatba, azért 
ideiglenesen a reáliskola rajztermét használják, 
ahol mar tegnap — nagypénteken — volt isten-

| tisztelet, s ugyanott tartjuk meg a két hú^vét 
I napján is az istentiszteletet 8 osztják ki húsvét 
| első napjau az úrvacsorát. Az istentiszteletek

—  Te dicsekvő farizeus ! Verd inkább 
melledet: én vétkem, éu vétkem!

—  Mint az evaugeiiumbeli vámosV Jól van, 
megteszem. Nem akarok eu Istennel pörbe szállni. 
8 ha lelkem tisztaságúra csak az kell, hogy 
megvalljam gyarió emberi voltomat, hat azt is 
megteszem. Gyarló vagyok, esendő vagyok ; de 
rósz ember nem vagyok. Nem dicsekvésből be
szélek, az nem kenyerem, de igaz hitemből. Csak 
te szeress, csak te maradj bű. . . Akkor az Isten 
is szeret, akkor az Isten is megáld.

A gyónók csoportja gyérül; a diplomata 
egyházfi most már teljes tekintélyt fejthet ki 
köztük.

A színes aureol fény tovább vonul, a fiatal 
pár is elhagyja helyét. Az asszouy töredelmes 
áhítattal, a férfi legyűrt daczczal s mélyen ön
magába szállva lép a gyóntató szék elé, hogy 
bűneit megvallja, hogy föloldozást kérjen.

Mi bünük lehet? Tán csak az egyedül, 
hogy úgy szeretik egymást. 8 vétek-e az?

A harangok megkondulnak, fölzendüi az 
áhitatos zsolozsma :

„Föltámadt Krisztus ez napon,
Alleluja! Hála légyen az Istennek!4

B e n e.

• •arseillaise eredete.
A néptenger forrongott Parisban. Vérszagot 

érzett, mely elbóditotta a csőcseléket. Alig, hogy

fejébe nyomták XIV. Lajosnak a vörös sipkát, 
ki azt a nép pillanatnyi és tettetett örömnjjou- 
gasai után eliszonyodva csapta földhöz, fölhang
zott Paris kapui alatt a rettentő hymuus, mely 
lelkesüli borzongást idézett elő a szivekben.

Egy körülbelül 1500 főből álló banda aj 
kairól vette át és danolta utaua a párisi csőcse
lék. Ez a banda volt az a „közvélemény köz
ponti hadserege4, melyet a girondiak megszavaz
tattak a nemzetgyűlés által, körülbelül olyféle 
lehetett, mint a parlamenti hadsereg Kromvel! 
parancsnoksága alatt, mely I. Karoly királyt a 
vérpadra hurczolta.

Borzalom fogta el a jobbakat e csoda lát 
tára, melynek iudividumait többnyire a közép 
tenger partjai mellől, genuaiakból és fiemontiak- 
hói ujonezoztak ; matrózok és katonák voltak, 
kik a harezban, és gonosztevők, kik a vétekben 
edződtek meg.

Ez volt a marseillének csapatja, elöcsordája 
ama 20.000 embernek, mely a girondiak teremt
ményeiből alakult; uralkodni a feuillansokon, a 
királyon és magán a gyűlésen.

Napbarnitotta arczaik, vad kinézésök, por
tól fölismerhetetlen egyenruhájuk, phrygiai vörös 
fövegeik és a melléjük tűzött zöld lombok, ide- 
genszerü kiejtésük és szitkaik, — minden élén- 
keu lepte meg a párisi csőcseléket, mely sietett 
őket diadalmas üvöltéssel fogadni.

Ezek voltak a marseillaise első kardalosai.
Ók énekelték a marseillaise-t először Fran- 

cziaorszagbau, mely róluk kapta eluevezését ; az 
az éuek, mely legmélyebben vésődött Franczia- 
ország szivébe.

Az a fiatal tüzértiszt, ki a strasgburgi hely
őrségen állomásozott, nem sejté, miiyen fegyvert 
ad a uép kezébe, midőn mámoros lelkesedése 
pillanatában uiegpeudült fogékony lelkében a 
rajongó hazaszeretet húrja.

Rouget de Lisle adta e dalt a forradalomnak.
Ô Lous-le 8anuier-beu, az abráudozás es 

tetterő földjén született. E fiatal ember mint igazi 
katona, szerette a háborút; költészettel és zené
vel igyekezett kellemessé tenni a helyőrségen 
töltött egyhangú napjait. 8zerette nagyon a tár
saságot és egész otthonosan érezte magat Diet- 
richnél a strassburgi mairc-uél, ki kedélyes 
családi életet élt. Neje és fiatal leauya osztoztak 
a hazafias lelkesülésbcn, mely a határokat ily 
ellenséges viszonyok közepette jellemezte. Dk 
szerették a fiatal liouge-t, és ihletet kölcsönöztek 
szivének, költészetének és zeuéjének.

Éppen 100 éve történt. 8trassburghan rop
pant drágaság uralkodott. Dietrich maga is sze
gény volt, asztala nem nagy bőségben úszott, 
de Rouget azért szívesen látott veudég volt min
dig. ó  a családba tartozott. Egy napou, midőn 
csak kenyér és néhány szelet souka került az
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Mindenkor délelőtt 10 órakor kezdöduek. A ren
des templom fölépítéséig május 1-től a Rudolfi 
uam mellett levő —  régeute Mocsáry-fóle, jelen
leg Irinyi Sándor tulajdonát képező bazbau tartja 
mez * P«cö* ev- ret- egyház az istentiszteleteket.

— (K ritik ák  »  „F otográfiák "-
r ó l .  )  A „ F ü u í k i r c b n e r  Z e i t u n g - 
Haksch Lajos könyvéről igy ir :

A pécsi irodalom vig elemének képvise
lője, Haksch Lajos, aki mint humorisztikus tár- 
czairó e téren nem minden eredmény nélkül 
niiködö speczialistáva fejlődött, a könyvpiaczra 
szép kötet humoreszkkel állított be, a melyet ö 

Fotográfiák- találó czime alatt adott ki, és 
ezzel jól megérdemelt erkölcsi és anyagi sikert 
aratott. A könyvnek „Fotográfiák- czimet adta, 
mert a 13 tárezáuak a szerzője azokat valóban 
az életből leste el, amennyiben ő a társadalmi 
ferdeségeket, az utczák ismeretes alakjait, er
kölcsöket és embereket állított elő az ő foto
gráfiái készüléke elé és a tiszta napsugár fé
nyében helyes és világos képeket állított elő, 
melyek kedélyesen mosolyognak elénk, előidézve 
azon hatást, mely a szerzőnek szeme előtt le
begett, mikor fotográfiáit megírta. Az efajta 
tárczák azon zsánerhez tartoznak, melynek ed 
dig nem s o k  olyan művelője van. akikben volna 
annyi képesség, hogy az ország közönsége előtt 
ismereteset, i. Sipulusz) mellett eredeti jót tudjanak 
alkotni. És Haksch egyike a leghivatottabbak- 
nak a hivatottak közül. Igazságtalanok volnánk, 
ha mi ezt a műfajt kevésre becsülnök. Ez ha
sonlít a csillogó —  bár belülről üres —  szap
panbuborékhoz, mely szinpompájával kápráz
tatja a szemet, hogy szinte a mint a levegőben 
száll fölfelé, kedvünk kerekedik utána lebbenni, 
de aztán az a buborék szétpattan és eloszlik a 
a semmiségbe. A tartalom semmi ! És éppen 
ahhoz kell szellem, írói rafinéria és kedély, hogy 
az ilyen tartalmatlan Ürességnek tetszetős, kel
lemes és megragadó külsőt adjon, amely tulaj
donságokkal Haksch bőven rendelkezik. Ezt 
újólag bebizonyította ezzel a 13 elbeszélő tár- 
czával, amelyek igy egy kötetbe gyűjtve, kel
lemes, könnyű olvasmányok. A Taizs féle nyomda 
által csinosan kiállított könyv minden helybeli 
könyvkereskedésben kapható és bizonyára nem 
fog hányozi.i egyetlen modern könyvtárból 
sem. stb.

'  ii 2. április 16 án.

— (A s adó m árcsius hóban.) A
péuzügyigazgatónak a városi közigazgatási ülé
sen tett jelentése szerint márczius hóban befolyt 
egyenes adókban 14.341 frt 29 kr. Január 1 -töl 
összesen 86.869 frt 8 kr., tehat 2002 Irt 78 krral 
kevesebb mint tavaly ugyanez időben. Hadmen
tességi dij czimén 390 frt 50 kr. folyt be, jan. 
1 töl pedig 1485 frt.

— (A  sertés telep  bajai.) Sok sze
katúrának a bűnbakja az a szigeti külvárosi 
sertéstelep, mely kicsi kezdéssel szépen meg
nőtt fiók-Köbányává. Sok a baja majd egye
sekkel, majd érdektársaságokkal, legutóbb meg 
a várossal. Ez az utóbbi azonban talán az egye
düli, mely mégis nem a magánérdekek iucsel-

kedéséből eredt, hanem a közegészség érdekében 
bautja a fejét a részvénytársaságnak —  s igy 
nem is megokolatlao, amit különben maga a 
részvénytársaság is elismer, s bizonyára békés 
hangulattal fog a közérdek szempontjából igazat 
adni a városi hatóságnak. A dolog úgy áll, bogy 
a sertéstelepen fölhalmozódó trágya bizony nem 
a legkellemesebb illatot terjeszti szét még a 
belsőbb részébe is a városnak, a szigeti kül
várost meg éppeu ájulással fenyegeti, különösen 
úgy a nyári évad alatt. A rendőrkapitányság 
rá is irt a részvénytársaságra, bogy a telepet 
tisztán tartsa s a ti ágya elbordasa végett a 
legrövidebb idő alatt kis kaliberű vassines utat 
készíttessen, amin az illatozó anyagot naponta 
bordássá a Megyeri-malom alá s ott fertőztele- 
nitse. A társaság fölebbezett a tanácshoz, majd 
a belügyminisztériumhoz, az pedig leküldte a 
fölebbezést a közigazgatási bizottsághoz, mely 
vizsgálat végett albizottságot küldött ki. Az al
bizottság csütörtökön számolt be, s jelentése 
alapján a közigazgatási bizottság aztán módo
sítva az előbbi fokú határozatokat, azt határozta, 
hogy az iparvágányt októberig kell megkészit- 
tetni, addig a trágyagödröt a be és kihordás
kor fertőtleníteni, s hetenként többször kiürítve 
a trágyát elbordatni kötelessége lesz a társa
ságnak. A határozat még több pontban Írja elő 
a követendő köztisztasági rendszabályokat, me 
lyek eleg méltányosak s korántsem olyan költ
ségesek, bogy a társaság azokat meg ne tart
hatná.

— (H alálozás.) S t e i n e r  Sándor dr. 
orvos e hó 12-én 27 éves korában elbúnyt 
Ráczvároson. A tehetséges fiatal orvos egyike 
volt a bécsi egyetem legszorgalmasabb hallga
tóinak, s korai halála sok jogos reményt dön
tött vele együtt a sírba.

— (Tűzoltóság Mágocson.) Mágnes
ről Írjuk lapunknak, hogy ott e hó 10-én ala
kult meg az önkéntes tűzoltó-egyesület. Az ala
kuló gyűlésen H a l v a x  József eluökölt, s 
lelkes beszéddel fejtette ki a tűzoltóság nemes 
föladatát. A jelenvoltak egyhangúlag öt válasz
tották meg az egyesület elnökévé is. AlelDökké 
Scbvarcz Mátyást, titkárrá ifj. Marátb Józsefet, 
pénztárnokká Vértesi Adolfot, parancsnokká 
Krammer Róbit, segédtisztté Feuerstein Emilt, 
szertárossá Csanády Istvánt választották meg. 
Reicbardsperg József és Weisz Mór dr. orvosok 
a gyűlésen kijelentették, hogy a tüzeseteknél 
megsérült tűzoltókat ingyenesen fogják orvo
solni. Az egyesületet a község ritka áldozat- 
készséggel támogatja s a szükséges fölszerelés 
legnagyobb részét saját költségén szerzi meg, 
amit az egyesület Jilly Ignácznak a község 
kedvelt jegyzőjének köszön.

— (M egüresedett katonai alapít
ványok.) Több katonai alapítványra pályázat 
hirdettetek, melyekre részint nyugdíjazott rok
kant katouatisztek és azoknak özvegyei, vagy 
árvái részint legénységi állománybeli rokkant 
katonák is igényt tarthatnak. Az ezen alapítvá
nyokra vonatkozó bővebb fölvilágositás a cs.

_____________ i b C á l  F I G Y E L Ő ___________

asztalra, Dietrich derült komoly*ággal tekintett 
Lisle-re és igy szólt :

— Nincs ugyan bőség lakomáinkon; de 
nem tesz semmit, ha van lelkesülés és bátorság 
szivünkben ! Van még a pinezében egy utolsó 
palaczk borom. Hozd föl — mondá leányának 
— hadd igyuk meg a szabadságért és a hazá
ért ! Strassburgban nemsokára hazafias ünnepély i 
lesz, hadd merítsen Lisle ennek cseppjeiböl oly 
lelket, mely az ittasságot, melyből takadt, átül
tesse a nép szivébe.

Dietrich akaratlanul is igaz jóslatot mondott.
A leányok e szavakra lelkes örömbe tör 

tek ki, előhoztak a bort es meg-megtölfögették 
az apa és az ifjú tiszt poharát. Éjiéi lön. Az éj 
hideg volt, Lisle ábrándos lelkületű; szive föl
húzd ült, teje fölhevíti». A hideg áthatotta, táu- 
torogva meut magános szobájába, kereste az 
ihletet és üsszetüggéstelen dallamokat játszott 
zongoráján, mely dallamba érthetetlen szavakat 
kevert. 0  dalolt, csendesen dalolt, tűig a nyo
masztó álom le nem csukta mámortól zavaros
szemeit.

Heggel fölébredt — zongoráján ; az álom 
ott érte eí öt. Az éjjel költött dallam csak nagy
nehezen elevenült tol emlékezetében. O leírta 
a?-t és szaladt át Dietrich hazába, kinél éppen 
néhány zenebarát volt látogatóban. Lisle bemu 
Istta uekik zcuc'zcrzcméuyét.

Dietrich leaoya leült és zongorán játszotta 
a dalt, mig Lisle énekelte.

Az első versszakra mindnyájan elhalványul
tak, a másodikra a könyek megáradtak, és az 
utolsóra a lelkesül’.ség rajongásba tört ki. A 
jelenvoltak sírva borultak egymás nyakaba. Ké
szen volt a haza hymuusa és —• fajdalom — a 
forradalom bymnusa is, melynek hangjai a leg
nagyobb bátorságot — a hóhérnak adtak.

A szerencsétlen Dietrich 1— 2 hó múlva e 
dal hangjainál, mely tűzhelye mellett született, 
lépett a vérpadra.

Az új dal néhány nap malva nyilvÁDosságra 
került. Marseille elfogadta, hogy a clubülések 
előtt és után énekeljék. A marseilleiek hirdették 
ki ut jók ban az egész országnak, és azt az egyet 
kiérdemelték vele, hogy az ö nevükről kapta 
elnevezését.

Maga L:sle mint kiralypárti száműzve, mint 
halálfenyegetést hallotta e dalt, midőn az Alpe- 
sek ösvényein rnenek' It.

— Mi a neve e dalnak? — kérdé veze
tőjét.

— Marseillaise! —  feleié a paraszt.
így tudá meg nevét saját müvének. Öt a 

lelkesedés üldözte, melyet ő keltett. A fegyver 
azon kéz ellen fordult, mely kovácsolta.

M o r v á t  A.

és kir. 52. sz. hadkiegészítő parancsnokságnál
(Alsó-Malom-utcza) kapható. — A fiisobau-i ka
tonai árvaházbau megüresedett 2. oszt. tanitói 
állásra is hirdettek pályázatot. A tanítói pályára 
képesített, 30 éven alul levő és nőtlen pálya* 
zók folyamodványukat e bó 20-ig benyújthat
ják. A közelebbi föltételek szintén az 52. sz. 
hadkiegészítő parancsnokságnál tndhatók meg.

—  (K atonai szem le.) K ö n i g Gusz
táv báró gyalogsági fölügyelő kedden este ér
kezett Eszékről városunkba és a „Hajó- szál
lóban lakást bérelve, a katonai tisztelgőket fo
gadta. Az nap este a „Hajó- szálló éttermében 
a helybeli tisztikar vacsorára jött Össze, moly 
alatt az 52. g y. e. zenekara játszott. Szerdán 
délelőtt tartotta meg azután katonai szemléjét 
a felügyelő az 52. gyalogezred Pécsett állomá
sozó századai fölött. Itt mellesleg megjegyez
zük, hogy nem Bilinek vezérőrnagy vezetése 
alatt vonultak ki, mint azt a F. Z. irta, mert 
Bilinek akkor már elhagyta városunkat. A ka
tonai szemle alatt a csapatok a szabolcsi és 
pécsváradi utón vonultak ki és helyezkedtek 
el, s ott is történt a próbaütközet, mely után 
König báró a tiszteket maga köré gyüjté s majd 
egy óra hosszat bírálta a lefolyt próbaütközet 
egyes részleteit. König még az nap este távo
zott városunkból.

— (A b iparossegédek raj a tanfo
lyam a dugába dőlt.) M. évi október hóban 
a vallás és közoktatási miniszter az iparos isko
lák országos fölügyelöje által leiratot intézett a 
tanfölügyelőkhöz, bogy az ipar emelése czéljá- 
ból az iparossegédek tovább képző tanfolyamát 
fogja szervezni. A taufölügyelö a városhoz és az 
iparos tanoncziskola bizottságához fordult. Mind
két közeg intézkedett, az előbbi a helyiségről 
és fölszerelésről, olykép hogy csak az asztalhoz 
keHett ülni és rajzolni, az utóbbi a költségelő
irányzatról és tanárról. Fölterjesztetett, hogy 44 
iparossegéd jelentkezett és az egész 180 forint 
költségbe kerü*. A napokban érkezik vissza a 
válasz, hogy ez idő szerint föl nem állítható, 
mert a rendelkezésre állott segélyösszeg más 
iskolák számára kellett. Valóban szégyenletes 
állapot. Ha nem volt elegendő pénz, mire való 
volt akkor a nagy hű-hó? Avagy Pécs városa, 
mely iskoláira nézve államsegélyben nem része
sül, ezt a kis figyelmet nem érdemelte meg?

— (Az iparos-inasok iskolájában)
a tavasz beálltával a tanítási időt délutánról 
esti 5 — 7 órára helyezték át. Oktatás hétfőn és 
péntekeu van. Ezzel is az iparosok egyik régi 
óhaja teljesült, bogy az oktatás ne délután, a 
munkaidő közben tartassék.

— (Kedvezm ények a me etek egy
l e t i  tagoknak.) A „Mecsek-Egyesület- ré
széről a következő sorok közlésére kérettünk föl :

•  •

„Örömmel értesítjük tagtársainkat, bogy 
Erretb János, Göbel Kálmán és Zsiga László 
gyógyszerész urak az egyesület tagjainak nyug
táik előmutatása mellett, gyógyszereknél en
gedményt adnak, b a  a r e o e p t r e  a tag - 
t á r s  n e v e ,  a r e n d e l ő  o r v o s  á l t a l  
f ö l i r a t i k .  Májon bó 5-ig még a múlt évi 
nyugta használható, azontúl azonban csak az 
1892. évi tagdíj lefizetését igazoló tagsági jegy 
jogosít fol e kedvezmény élvezésére. Előnyben 
részesíti ezenkívül az egylet tagi ait Pintér Jó
zsef gözfürdőtulajdonos úr is, ki úgy a gőz- mint 
a kádfürdő-jegyeket 60 kr. helyett 40 krért bo
csátja a tagok rendelkezésére. E jegyek a nyugta 
elömntatasa mellett Stern Károly ügyvéd, egyleti 
pénztáros irodájában (irgalmasok épülete) d. e. 
9— 12 válthatók."

— (A  „pécsi kereskedelmi ön- 
képzö- és betegsegélyzö-egylet") folyó 
hó 10-éu tartotta meg sajat helyiségeiben XVII. 
rendes közgyűlését. A közgyűlést Z á r a y  Ka
roly d r , az egylet elnöke nyitotta meg bősz- 
ezabb beszéddel, me yet a jelenvoltak zajos he
lyesléssel fogadtak. Az elnöki megnyitó után 
P a t a k i  Vilmos, az egylet főjegyzője olvasta 
föl terjedelmes jelentését az egylet működésé
ről, visszapillantást vetve az egylet egész évi 
életére és töltüntetve mindazt, amit a jövőre 
nézve remélni iebet. Miután a közgyűlés a vá
lasztmánynak megadta a fölmentést, megkezdő
dött a választás, melynek eredménye a követ
kező: Elnök Záray Károly dr., alelnök Krause 
Ignácz, főjegyző Reizner Nándor, aljegyző Gold- 
schmid Ödön, háznagy Mautuer Soma, pénzfár- 
nok Doruer Henrik, könyvtárnok Kohn Mór, 
ellenőr Fekete József. Számvizsgálók : Eizer 
Jáuos és rilmaun M. Karoly. Választmányi ta-
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gok : Major Gyula, Porgei Béla, Nagy Saudor, 
Scköuvald Imre, Weias Zsigmood, Spitxer Benő, 
Gröbeldiuger Miksa, Oroszi Sándor, Wobl La* 
jós, Seidler Győzd, Kiss Zsigmoud, Sperl Vil
mos. Póttagok : Pataki Vilmos, Engel Soma, 
Hoffmann Ernő.

— (A  Tolnam egyében fö lá llí
tandó főgim názium ) ügyét a már említett 
▼árosok versenyezve karolják föl. A közokt. 
miniszter ugyanis kérdést intézett a megyéhez, 
hogy tudja meg: melyik város mekkora segély- 
lyel járul annak fentartásáboz és létesítéséhez. 
A szegzárdiak, mint a megye székhelyén lakók, 
a kiknek úgyis már majdnem százados vágyuk 
egy főgimnázium, most egész lelkesedéssel és 
áldozatkészséggel miiködnek érdekében. A gyűjtő 
bizottság pár nap alatt 15,120 frtot gyűjtött e 
csélre, a mi Szegzárd közönsége részéről circa
30.000 frtig még emelkedhetik. A megye e 
czélra szintén megszavazott már a múltban
10.000 irtot, a báró Augusz alap 10,000 frtot, 
Szegzárd, mint erkölcsi testület, a megye köz
ségei stb. adományozásából a bizottság reménye 
szerint begyül 100,000 frt s igy a szegzardiak 
most annál inkább remélik vágyuk teljesülését, 
mert a közokt. miniszter attól sem idegenkedik, 
bogy a meglevő 6 osztályú polgári iskolát a 
gimnáziumba beillesze. Másrészről pedig a bony
hádiak és a bitlelekezet vagyonosabb tagjai 
miden lehetőt elkövetnek a bonyhádi ev. al
gimnáziumnak főgimnáziummá kiegészítése. Újab
ban is N á d o s s y  Kálmán esperes-töiügyelő 
1000 irtot ajánlott föl e czélra. A gyűjtések 
igen szép eredménynyel folynak s igy, mint a 
bonyhádiak mondják, nem alaptalan a remény, 
hogy a megkivántató összeg csakhamar együtt 
lesz.

A s irodalm i ét m űvészeti esté
lyek reudezö bizottságához a helybeli főreál 
iskola tanártestülete a következő sorokat intézte :

Vontkozassal a nagytek. Bizottságnak fo
lyó hó 5-én kelt átiratara, mely szerint a pécsi 
áll. főreáliskola „Segítő Egyesületeu alaptőké
jének gyaraputására kétszáz forintot adományozni 
kegyeskedett, nem mulaszthatjuk el a nagytek. 
Bizottságnak ezen nemeslelkü elhatározásáért 
az intézet nevében legőszintébb és legmelegebb 
köszönetünket kifejezni. Hálás megemlekezéssel 
fogadja ezen adományt a „Segítő Egyesület,“ 
illetőleg a szegénysorú tanuló ifjúság, mert a 
részvét és jósziv nyilvánítását latja benne, de 
való örömmel fogadja a tanártestület is, mert 
intézetünk iránt érzett érdeklődés, jóindulat és 
elismerés jeléül tekinti.

Midőn tehát ezen okból kétszeres köszö- 
netttuket kifejezzük, maradtunk a nagytek. Bi
zottság iránt kitűnő tisztelettel Pécsett, 1892. 
ápr. 11-én D i s c h k a Győző, főroálisk. igazgató, 
R e q u i n y i Géza, tanács, jegyző.

MŰVÉSZET IRODALOM.
* Olcsó könyvek a gyerm ekeknek.

A magyar gyermek- es ifjúsági irodalom az 
utóbbi években örvendetesen ugyan, de tény, 
hogy még mindig a uagyobbara selejtes és 
rossz magyarsággal fordított idegen termékek 
dominálnak. Íróink közt ina mar többeu kedv
vel és hiiatottsággal művelik a gyermekirodai
mat, de a t&ntértíak és szülők még mindig 
nem lehetnek megelégedve, mert az eredeti és 
jó magyar gyermek-könyvekben is a képek 
rendesen idegeoszerüek, és a mi uem mellé 
kés, ezek a könyvek oly drágák, hogy csak 
módosabb szülők szerezhetik meg azok is csak 
úgy karácsony tájékán vásárolnák meg egyet- 
kettőt. A uagyobb része — úgy az intelligens 
osztály, mint a uép számára vannak olcsó vál
lalataink, csak a gyermekvilág részére niucs. A 
szegény gyermeknek meg kell elégedni az 
olvasókönyven többé-kevésbbé jó, uagvobbárs 
minden lélek nélkül való száraz olvasmányaival. 
Azok a szép mesék, történetek, versek, melyek 
a pompásan kiállitott, méregdrága könyvekben 
▼annak, rájuk nézve nem léteznek. Érdekes, hogy 
ezen a nagy hiányon egy vidéki könyvkeres
kedő kiván segíteni. Berger Miksa máramaros- 
szigeti kőuyvkercskedö ugyanis egy olcsó gyér 
mekkönyvtar kiadásara vállalkozott s enuek a 
szerkesztése B e n e d e k  Eleket nyerte meg. 
A vállalat czime ffKÍ9 könyvtár*1 lesz, április 
közepén indul meg, egyszerre négy füzettel 
Minden hónapban négy-négy füzet jelen meg s

egy füzet ára 1 2  kr. lesz. A füzetek terjedelme
4— 5 ivre, tehát 60—80 oldalra van tervezve 
• fölváltva jónak egész füzetet betöltő nagyabb 
elbeszélések, mesék, és kisebb elbeszélések, 
történeti korrajzok stb. Az első négy füzetet 
J ó k a i  Mór, B e n e d e k  Elek, G a á 1 Mó
zes, B á r e o n  y István, és A b o n y i Árpád 
írták s már több jeles iró adott kéziratéit a 
szerkesztő rendelkezésére. Hiszük, bogy úgy a 
szülök mint a tanárok és a tanítók készséggel 
karolják föl a hézagpótló vállalatot, melyhez 
hasonló még nem volt ualunk. Egy évben ősz- 
szeseu 48 füz-it jelen meg 8 t i  /, f ü z e t  e I ö- 
f i z e t é s i  á r a  1 trt.  Négy-uégy füzethez 
a kiadó 20 kiért díszes bekötési táblát is fog 
adni, úgy, bogy a szegényebb sorsú g y e re k e k  
is egv könyvtárt gyűjthetnek össze. A kiadó a 
vállalat terjesztése érdekében pályadijakat is 
tűz ki a tanítóknak. Remélhetőleg nem csak 
az egyesek, de az i s k o l a i  k ö n y v t á r a k  
is sietni fognak e vállalatot megrendelni. Hisz 
különösen iskolai könyvtáraink érzik legjobban 
a hiányt a jó  gyermekkönyveknek. Még csak 
annyit jegyzüuk meg, hogy ezek az olvasóköny
vecskék csinosan lesznek kiállítva s szövegké
pek is lesznek azokban.
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A KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.*) 
R abbi és k ö zö m ig .

T e k i n t e t e s  S z e r k e s z t ő  ú r !
Mikor Galimberti pápai nuntins nálunk 

volt, egy alkalmi beszédében azt mondta, hogy : 
„minden bizonyos vallás, jobb a vallástalan- 
sagnál. “

Szenvedélyes látogatója vagyok a templo
moknak, megfigyelője a szertartásoknak. így 
történt, hogy kedden elmentem a helybeli zsi
dótemplomba, hogy szemtaunja lehessek a has- 
vét megülésének.

A nagy templom tökéletesen megtelt „1 á- 
l ó g a t ó "  k ö z ö n s é g g e l ,  a szertartás elejét 
vette és úgy látszott, nem fog semmi rendkívüli 
történni.

Van tudomásom arról, bogy a zsidó nem
zet keletről, a meleg egaljról jött át hozzánk. 
De ha nem is tudtam volna ezt, bizonyára fö l
tűnt volna agyamban e gondolat, mert a temp
lomban a nátha jelei : köhögés, orrfujás, oly 
zajosan hangoztak, hogy észrevehető volt, hogy 
e keleti néptörzs még nem szokta a mi hidegebb 
égaljnnkat.

A szertartások közülbelül fél tizenegyig 
tartottak, ekkor jött a rabbi az emelvényre, 
hogy alkalmi prédikációját megtartsa.

A náthával járó kellemetlen foglalkozás 
egy pillanatra szünetelni látszott és a rabbi 
kezdé :

Kedves barátaim ! A természet új életre 
i ébredt. A nap melegítő sugarai által fölbáto- 

ritva, mutatkozni kezdenek az első virágok és 
zöldelö gályák. A madarak csiripelve . . . (Za
jos köhögés a közönség közt.)

Rabbi : . . .  a madarak csiripelve . . . . 
(Harsogó orrfujás a közönség közt.)

Rabbi : . . .  a madarak csiripelve . . . .  
(Egy jámbor lélek a másikhoz: Hogy a búza?)

Rabbi : (az ég felé tekint és folytatja) : 
. . . csiripelve üdvözlik a tavasz előjeleit. A 
háztetőn egy gerlepár . . . (Kis gyermek airva : 
Mama haza menni.)

Rabbi : A háztetőn egy gerlepár . . . (Za
jos köhögés és orrfujás.)

A rabbi egy pillauatig vár, de a zaj egyre 
nagyobbodik. Ajtócsapkodás, hangos beszélge
tés hallatszik.

Rabbi (nyugodtan) : A háztetőn egy gerle- 
pár sétálgat turbékolva . . . (Nagy köhögés és 
orrfujás, a karzaton kritika a női divatról, föld- 
szint a gabona árak emelkedéséről.)

A rabbi öt perczig vár. Összefont karok
kal néz a tömeg felé, végre egy kissé lecsön
desül a zaj.

Kedves barátaim ! Tovább folytatom ! föl
téve, hogy önök a kellő csendben és a szüksé 
ges figyelemmel meghallgatnak . . . (üriási zaj. 
Köhögés, orrfujás.)

A rabbi vár. Vár három perczet, vár öt 
perczet, a zaj nem szűnik meg. Erre méltóság- 
teljesen megfordul, lemegy az emelvéoyröl és 
ott hagyja a híveket.

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelősseget A n t r k .

Tekintetes Szerkesztő úr !
E q úgy hiszem, hogy ez oly helyes eljá

rás ▼olt a rabbitól, hogy helyében ön vagy éu 
is úgy tettem volns,

Mert a ki Öt meghallgatni nem akarja, 
menjen ki a beszéd alatt, de csendet ő jogosan 
követelhet.

Mily gyenge alapja lehet egy község er
kölcseinek, ahol a pap irányában ily magavi
seletét tanúsítanak a hivök.

Miért nem tartják fönn a rendet a hitköz
ségi elöljárók ? Láttam a templomszolgát ide s 
tova ngráudozni, de nem ő általa kellene a 
rendet fönntartatni. Más városokban a hitköz
ségi elöljárók végzik e hivatalt. De ott nem is 
történhetik meg, hogy a pap szóhoz nem jut.

Ez személyes nézetem és remélem, hogyha 
azt mondom, hogy a rabbi helyesen járt el, 
mikor lelépett a szószékről, tek. szerkesztő tu
és minden intelligens ember helyeselni fogja 
nézetemet.

C e c í l i a .

_______________________  1892. április 16 án.

Tisztelt szerkesztő úr !
A budai külvárosban levő Sirisaka-féle ház 

előtti vadvizárok gyalogbid-karfája ledőlt. A múlt 
hetekben dühöngött nagy szél egy öreg asszonyt 
a vízbe söpört s kevés bijja, hogy az asszony 
a vízbe nem fúlt. Ajánlom e körülményt a város 
gazdasági tanácsosának figyelmébe.

E g y  p o l g á r .

VEGYESEK.
—  x  A. N eid liuger G. ezég helybeli 

üzletének hatásköre nagyobbittatváu, több uta
zói állás töltendő be. Tisztességes és kifogastalau 
előéletű egyéuek, kik jó ajaulatokkal bírnak, 
fölvétetnek s ha jó, szorgalmas és kitartók, helyi 
és vidéki péuzbeszedőkké kiképeztetuek, mi 
által alkalmuk van magukaak állandó és jöve- 
delmes állást alapítani. Személyes ajánlkozasok 
naponként délután 2—3 óra közt a ezég iro
dájában történhetnek.

C S A R N O K .

E gy szegény ifjú  története.
Elbeszélés Zsebükké Henriktől.

— Németről fordította S z ik ra i Odo. —
(Folytatás.)

Frock csomagolt. Midőn mindent elvége
zett volt, észrevette még künn messzelátóját. 
Könyek tolultak szemébe.

— Úgy ám, — sóhajtá —  jer csak ide 
a tárd elém utoljára boldogságomat !

Az ablakhoz ment ; kitekintett. Csakugyan 
meglátta Jozefiat. Ott állott a bárom fa egyi
kéhez támaszkodva, szép arczát fehér kezkenö- 
jébe rejtve. Mozdulataiból látta, bogy zokogott. 
Kisidötelve gyorsan megtörölte kezkenőjével sze
mét s arczát. Ob mi szép volt, midőn, mintha 
imát rebegne ajka, kék szemét a derült égre 
emelte ! —  Bemeut a házba.

— Jóéjtszakát Jozefin ! — szólt Frock, 8 
fájdalmas érzéssel ágyara dőlt. Oly szenvedély- 
lyel szerette Jozeíint, amilyenre egy gyöngéden 
érző s z í v  csak képes. Már két évig érintkezett 
vele, imádta titkon ; két évig küzdött önmagá
val, s úgy találta, hogy szenvedélye leküzdhe
tetlen. Azért volt neki kedvére az utazás, a 
szórakozás. Ettől remélt gyógyulást. Csak évek 
multáo akarta őt megint látni, vagy sohasem. 
Frock úgy gondolkozott és tett, ahogy egy fér
finak —  ba szenvedélyének rabja lenni nem 
akar — gondolkodnia s teunie köll. A lefolyt 
bét alatt, valahányszor a Tulpeu család köré
ben megjelent, bámulatos művészéttől s erővel 
tudta elrejteni szive lángját a külső hideg ud
variasság alá. Jozefináéi szemben megszűnt köz- 
lékeuysége és bizalmassága. Neki még csak 
sejtenie sem volt szabad szenvedélyét ; az meg 
esze ágába sem ötlött, bogy beuue hasonlót 
keltsen. 8 ba hihette volna, bogy Jozefin képes 
őt viszontszeretni, már rég kerülte volna e há-
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sat, e varost, «* országot. Ó e g y s e i  akart i 
boldogtalan lenni.

Olykor agyán fölébredt benne a gyano, 
ha történetesen észrevette, bogy Jozetin erősen 
a komoran reászögezte a szemét, s aztán gyor- 
aao, néba nyugtalanul elfordult ; ha észrevette, I 
mily különös hévvel beszélt róla masokkal ; mily 
szívesen megtett mindent, ami tetszésére volt 
neki. Leiedzett valami lényében, ami Frockot 
mintha viszontszerelemre szólította volna, de 
azért mégis mindig zirkosottabb, meggondol 
tabb volt vele, mint másokkal szembea. Sóba 
hízelgő szót egyik a másiknak nem mondott. 
Idegenekként álltak egymással szemközt, akik 
csak az általános illem korlátái közt érint
keznek.

• •

Összeszedte magát, fölhajtotta a harmadik 
pohár madeiráit, utazó-ruhát öltött, megrendelte 
a postakocsit, rátette turbáját s ment Talpé- 
nékhoz. Nem jói esett neki, midőn Jozefiut 
egyedül lelte a szobabau. Halvány volt. Tuda
kozódott atyjáról, s húgáról. Az utóbbi puncsért 
ment, az Őrnagy meg egy órája már, hogy oda 
van. Levetette küpbuyogét s több közönyös kér
dést tett, amelyekre csak rövid szavak hang
zottak válaszul. Jozefin az ablaknál tilt, kötve, 
maga elé nézve a földre. Frock a kaiyha mel
lett állott s szemlélte. Még sohasem tűnt föl 
neki oly szépnek, mint e pillanatban.

Több pereznyi hallgatás után Jozefin föl
állott, reá nézett s lassan feléje ment.

— Frock ! — szólt szokott hidegségével
• •

s erősen a szemébe nézve : — On tehát, mint
atyám moudta, ma elutazik. Egy kérdésem van• •
még önhöz. Feleljen nyíltan. On szavát adta, 
hogy nem jő többé hozzánk. Nem akarom tudni 
az okát, ha az más, mint amelyet jogom van 
gyanítani. De teleljen őszintén, ha megmondom 
az okot s eloszlatom tévedését. Érzem, én va
gyok miuden baj szerzője. Sajnálom.

Frock elpirult s szive oly erősen dobogott, 
hogy alig tudta kimondani e szavakat :

— Ugyan kisasszony, hogyan gondolkoz- 
hátik így ?

— Ha netán tévedtem, annál jobb, —  
uioudá Jozefin. — Ez nagyban előmozdítja jö 
vendőbeli megelégedésemet. Feleljen őszintén. 
Egyedül vagyunk. De Isten a tanunk. Megteszi?

Frock remegve felelt :
—  Meg ! —  de alig mert szemébe nézni 

a hajadounak, ki Unnepiesen, szépsége egész 
varázsában állott előtte.

—  Ismerje tehát el : ön atyámnak s hú
gomnak fajdalmát s könyeket okoz; ön örökre 
el akar válni tőlük, akik annyira szeretik önt,
s akiktől maga sem tagadhatja meg a legben-• •
söbb barátságot. — On örökre el akar bennün
ket hagyni, s csupán én  m i a t t a m !

Frock hallgatott ; érzelmei nem engedték 
szóhoz jutni. Nem tudott magához térni.

—  Hallgatása helybenhagyás ! — mondá 
Jozetin : — Megvallom, olykor féltem ettől ; 
Leonóra eltalálta. De megbizonyitom önnek, 
kedves Frock, hogy Isten a tanúm, soha nem 
volt szándékom önt megsérteni s búsitani. Ón 
iránti viseletem tán nem feddhetetlen. Nem vol
tam öunel szemben olyan, mint atyám, mint 
húgom, mint amilyennek lennem köllött volna ; 
de a Mindeutudó tudja, búsitani nem akartam. 
On becsben, nagy becsben áll előttem. Oh 
higyje el ezt. Vájjon különben elfogadhattam 
volna c ajándékait, amelyeket, ha a tanácsos 
kínál meg velők, bizonyára visszautasítok. Ön 
irányában másmilyen voltam, mint mások iránt. 
Le, Isten a tanúm, nem tehettem másként. Bo
csásson meg, s ne magyarázza félre eddigi
vizeletemet. Téved, ha azt hiszi, hogy kifogá-• •
som van, vagy volt valaha is ön ellen. On
becsben van előttem, ha nem nyilvánítottam s
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nyilváníthattam is ezt ön előtt úgy, mint atyám,• •
vagy Leonóra. —  Nemde ön megbocsát ? Ou 
nem neheztel ?

Egészen megzavarodva s érzelmeitől le 
győzve mondá Frock, miközben megragadta 
Jozefio kezét. • •

— Mit goudol ? kisasszony. On megsér
tett ? Hogy hihetett ilyesmit? — Kisasszony, 
oh nem ! nem ! Egyedüli, legnagyobb boldog
ságom volt, ha az ön közelében lehettem. Igen, 
kisasszony, az ön emléke legszebb emlékem 
marad mindenha !

Szivéhez szorította kezét, majd eleresztette 
s lecsíllapulva rebegte:

—  Áldjon meg, aztán hagyja távozni a 
boldogtalant !

(Folytatása kör.)

KÖZGAZDASÁG.
— A  pécsi sertéshizlaldában f.

bó 14 eu a sertés állomány : 457 drb. kövér, 
737 drb. félkövér, 2458 drb. sovány, 365 drb. 
süldő sertés. Árak : kövér válogatott minőség 
szerint 44—46 kr. kilogrammonként, páronkénti 
45 kiogramm élet leszámítással ; süldők 33—37 
kr. Kilogrammonként élősúlyban. Kukoricza 5 frt 
25 kr. m.-in., Árpa 6 frt —  kr. m.-m. Darálás 
60 kr. m.-m.

S Z E R K E S Z T Ő I Ü ZE N E T E K .
U r a y  A t a l a  p l é b á n o s  u r n á k .  

B a a n. Szívesen igazítanék helyre tíaán repu- 
táczióját, ha azt elrontottuk volna. De nem úgy 
történt a dolog Amint tetszett látui múlt sza
munkban, a faiskolákról szóló rész az alispán 
közgyűlési jeleuteseücu foglaltatik » mi röviden 
ezt kivonatoltak. Az alispánt jelentés részlete 
sen igy hangzik Baánról : „Baánbau pedig azért 
(t. i. nincs községi faiskola), mert az e czélra 
kihasított terület a község és az ottani g. k. 
egyház közt fönforgó és még befejezést nem 
nyert per tárgyát képezi.u Már most ha a mi 
közleményünk téves, hát úgy tulajdonképen az 
aiispaui jelentés téves, az alispán pedig a lo- 
azolgabirósagok és faiskola-föíügyeJők jelenté
séből vette az adatokat. De a fölvilágositás 
után az ön kívánságának is eleget akarunk teuoi 
azzal, hogy íme közzeteszszük levelenek ide vonat
kozó részét, hogy t. i. : „a baáni r. kath. hit 
község évenként 100 és 100 nemesített gyü
mölcsfát árusít és ajándékoz, sőt tökével is 
rendelkezik. Ha a faiskola-íölügyelö urak fize
tést is húznak, az ugyan kárba veszett, mert 
ilyféle faiskola fölügyelö urat nálunk meg nem 
is láttam “ — Szóljon az utóbbi az alispáuuak 
is, a főbírónak is, meg a fai-ikola-ÍÖIügyelőnek 
is — ha ilyen csakngyau van.

E g y  t a u i t ó u ö. A köszönetét a ma
gunk es a czikkirú nevében VMzuutköszönettel 
nyugtatjuk. De azt biszszíik, bogy auhau az ön 
köszönetében rejlő nemi csodálkozás, mintha a 
védelmet tőlünk nem várta volna, téves véle
ményen alapult. A mi meggyőződésünk mindig 
is az volt, mit a czikkiró uelyettüuk Kifejtett. 
Helyettünk —  mondjuk — mert mi még auuak 
idején készültünk amaz ebenvélcméuyekre vá
laszolni, de akkor a politika teljeseu lefoglalt 
benulluke* is meg a lapot is.

E g y  s z e r é n y  h ö l g y n e k .  A reg
geli söprés ellen való panasza uiucs helyén. 
Mert hiszen valamikor csak kell söpörni, bát 
inkább kora reggel, télen 5— 6 óra között, mint 
fényes dciben és délutau. Az uszálynak pedig 
utczán a kézben hordva uiucs értelme ; nem is 
merjük ajanlaui a högyekucK, mert telő, hogy 
nagyon is szót fogadunk s minél magasabbra 
igyekeznek fölfogni azt a sleppet. Pedig ha ezt 
megteszik, bát lelkűk rajta, de ne uiitolünk ered
jen az indítványozás.

N é v t e l e n  l e v e l e k e t  és álnévvel 
beküldött kéziratokat uem vehetünk figyelembe.

— Hátralékos előfizetőin
ket tisztelettel kérjük, miszerint 
tartozásaikat minél jelöbb küld
jék be, nehogy kénytelenek le
gyünk a lap további küldését 
bessüntetni.

NYÍLT -TER.*)
N y i la t k o z a t .

E becses lapok ápr. 9-iki számában s  
bikali önk. tüzoltótestület rendkívüli közgyűlé
sének jegyzőkönyvi, közzétételével szemben —  
melyben én egy elmagyarázott megjegyzésem 
folytán merész czélzatossággal az ország összes 
tüzoltótestületeinek megsértőjéül és vádlottjául 
állíttatom oda, és különösen is a bikali önk. 
tüzoltóegyesület tekintélye — és szervezetének 
megbolygatójául : — indíttatva érzem magam 
először is ez ntóbbi bevádlas ellen tiltakozni, 
mint mely gondolkozásommal teljes ellenkezés 
ben és még gondolatban is távol áll tőlem. 
Hogy pedig elmagyarázás folytán országos sér
tésbe vett megjegyzésemet értékére leszállít
sam, meg kell jegyezuem, hogy a köztem és a 
helyi tűzoltó testület parancsnoka közt előzetes 
súrlódások következtében beállt feszültség miatt 
siklott el ajkaimról az a kelleténél élesebb 
megjegyzés, mely ama szavaimmal : „Miféle 
komédia e z ? !u sem a helyi tüzoltótestttletet 
sem azok összeségét az országban sérteui egy- 
átalán nem akarta, hanem mindössze a bikali 
tüzoltótestületnek a temetésnél való zajos kivo
nulási és föllépési modorára vonatkozott, mint 
mely előzetesen velem, az egyházi ténykedé
seknél illetékes lelkészszel nem állapíttatott meg 
— ez zavart meg és hatott rám báboritólag. 
Befejezésül, mint jaját szavaimnak legilletéke
sebb magyarázója, ismétlem : sem a tűzoltó-in
tézményt, sem a bikali tüzoltótestületet^ mint 
ilyet, >eiu annak tagjait sérteni uem akartam.

Bikái 1892. april 12.
B e n y o v s z k y  J á n o s

plébános.

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal
felelősséget A aaerk.

L a p t a l a j  d o n o a :

NAGY FERENCZ.

Felelős sserkesstS: 

HAKSCH LAJOS.

H i r d e t é s e k :
Birtok bérben adás több évre, 
vagy igen előnyös fizetési föl

tételek mellett eladás!
A birtok áll :

E g y  teraszos villából legszebb 
kilátással az egész városra és legmesz- 
szebb környékére, 6 szoba, konyha, 
éléskamara, mosókonyha, fürdőszoba, 
nagy pinezék, istálló, kocsiszín, szolga- 
lakás, baromfi-udvar, legjobb í v ó t í z  
(szivattyús- és kerekes kút), rózsákért 
150 legkiválóbb fajta rózsatővel, kert 
400 nemes fajú gyümölcsfával, I-ső 
osztályú földek és szőlőből.

A birtok nagysága 20,000 □  
méter, tehermentes, szolidan és leg- 
kényelmesebben van berendezve.

Meyer-villa
M a k á r - u t c z *  99.  s z á m .

Eladó ház.
Hentes-üzletre és husvágásra beren

dezett, esetleg asztalosmesterségre is igen 
csélszerüen átalakítható, Pécsett, Szigeti 
országút 6<>-ik szám alatti ház azonnal 
bérbeadó vagy igen kedvező föltételek 
mellett eladó.

Bővebb értesítést ad Dr. Kaoier 
Jenő ügyvéd Nepomuk-utcza 2 9 . sz.
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gépészmérnök, B U D A P E S T ,  Üllői-út 18. szám

A jául 2*/,, 3, 3 V» és 4 lóerejU szöges cséplőkészleteket, továbbá 4, 5, C, 8, 10 
és 12 lóerejü sines gőzcséplő-készleteket bosszú szalmarázók kai. alsó szeleiével 
és reudkivül nagy fölüietU rostákkal, arpahéjázó és választó-hengerrel. Fa- és szénfü- 
tósre és eredeti szalm a fűtő-gözm ozgonyokat. Továbbá R . G A R R E T
& SONS tölülmulhatlan 40"/„ tüzelőanyagot takarító CO M PO U N D -G Ö Z- 
M O Z G O N Y A IT . Legjobbnak elismert ,B R A N T F O R D I‘ önműködő am eri
kai kévekötő aratógépeit. Eredeti am erikai szénagyüjtőit 1 vagy 2 ló
befogására alkalmazható kombinált rúddal. SO R V E T Ő  és SZÓ R  V A  V E T Ő -G É 
P E K E T  és minden egyéb kisebb gazdasági gépet. Jntányos árak, kedvező 
föltételek.

1892-1 k i

Természetes friss töltésű

ásvány- és gyógyvizek
O  »» *■

A mohai ágnesforras raktára
Apollinaris forrás 
Leliiui savauyuviz 
liudai keserllviz Fe- 

rencz József, Hu 
nyady László, Hu- 
oyady Árpád, Erzsé
bet, Stefánia, V;c- 

, tória, Rakóczy 
Borszéki savauyuviz 
Carlsbadi viz, örvény, 

malom és var 
Carlsbadi Sprudelsó 
Caizi iblanyviz és bü 

zeny-íorras 
Czigelkai iblanyviz 
Eger írauzensbadi viz, 

Fereucz-rét forrás 
Emsi Kraenebeu öböl 
Ernái, Victoria forns 
Giesbübli savauyuviz 
Gleicbenbergi Constan

tin» . ~  *

Gleicbenbergi Emma 
forrás

Hallt iblany (jód) v z 
Ivándai keseiilviz 
Klauseni aczel-íórrás

Kisziugi Rakóczy 
Korytniczai savauyuviz 
Liptki íblany-Iorras 
Levieui arsen viz 
Margit gyógy-'brrás 
Marieubadi keresztkuti 
Paradi kén viz 
Preblai savauyuviz 
Pulttal kését Uviz 
Pyrmouti aczél-forrás 
Radeini savauyuviz 
Rouczegnoi arsen (mi- 

reuy)
Regedei
Robitsi viz (Templom- 

és Mária-forrás)
Szál vátor-forrás 
Saidscbitzi keserllviz 
ScLwatbachi aczél- és 

borviz 
Selteisi viz 
Suliguli savauyuviz 
Szoiyvai 
Szuliui
Vicby, banted 
Vera íorras

valam int bel és kü lfö ld i cognac
kapható

n  o  s -n á l
Pécsett, Széchényi-tér.

Vidéki megrendelések gyorsan és 
pontosan eszközöltetnek.

♦ ♦  ♦  ♦  ♦  ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ó  ♦ ♦ ♦ ♦
Egy jó házból való fiú

felvétetik H a i t i é r t i i  G y u l a  fényképész 
nél Pécsett, Széchenyi tér 2 . sz.

15102. sz.
tkv. 1891.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint tikvj baló

ság közbirrré te-zi, bogy a Néinetbólyi segélyzö 
egylet végrebajtatónak Varga Janos és neje 
Tóth Anna végrehajtást szenvedettek elleni 450 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a területén levő Martoufa határában 
fekvő a martoufai 17. sz. tjkvbeu telvett 17/14 
sz. házra és belsőségre 400 fit becsárbau az 
ugyanazon tjkvben felvett */« telekre 820 frt 
becsarban, az ugyanazon tjkvben felvett 623. 
bszsz. fekvőségre 288 frt becsarban, a 697. 
bszsz. fekvőségre 510 frt becsárbau, valamint 
a 182. sz. tjkvben felvett 1. 1/i telekre urb. ille
tőségre 845 frt becsárban az árverést e rendelte, 
s hogy a fenuebb megjelölt ingat at,ok az 1 8 9 2 . 
évi Május hó 11. napján d. c. 10 óra- j 
kor M artonfán uiegtartaudó uynvauo' ár
veresen a megállapított k:k i áron alul is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárát.ak 10%-át vagyis 40 fi tor, 82 
irtot, 28 frt 80 kit, 51 irtot es 84 fit 50 kit 
készpénzben, avagy az 1881. évi 60.t.-cz. 42. § ban 
jelzett artolyaniyial számított és az 1881. évi 
uov. bó l én 3333. sz. alatt kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8 $>bau kijelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezelte/, letenni, avagy 
az 1881. év; 60. f. cz. 170 £ a értelmében a b.mat 
pénznek a biró*agnal elöJeges ellielyezeséről ki- 
alllitott s /abalvszerit elismervényt átsző gáltatni.

A per-: u;r. tör vény «zen m nt ?eleköuyvi 
hatóság 1891. c-v nov. hó 28-ik naj.-jan.

L u krits  István.
. tói » flzékl bíró

13L
1892

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 101. §-a értelmében ezeuuel köz
hírré teszi, bogy a pécsi királyi járásbíróság 
19374/91. száma végzéso altul Neuman Simon 
végrehajtató javára Tóth Pál ellen 4 lit 40 kr. 
töke és eddig összesen 42 frt 85 kr. perköltség 
követelés erejéig elrendelt végrehajtás alkalmá
val biróilag le és felüifoglalt és 550 frtra be
csült bárom kocsiból álló ingóságok uyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a 660 1892. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a hely szilién vagyis 
Pécsett, Szigeti-országút 32. sz. a. leendő 
eszközlésére 1892. év ápr. hó 21. napjának d. 11. 
5 órá ja  batáridőül kitüzetik és ahhoz a venui szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX- t. ez- 107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok 'vételára az 
1881. évi L^í. t. ez. 108. § ában megállapi 
tott feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett 1892-ik évi április bó 5-éu.
Fonyó István,

kir. biróflági végrehajtó.

GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  O K  D o l l i n  kerenkedéftében Péc*et.

Alapos

czitera -o k ta tá s
adatik !

megmondja a kiadóhivatal

________  ̂ ■  ■

IPSÉT'- Üzlet-m egnyitás.
Van szerencsém a n. t. közönségnek becses tudomására hozni, hogy

Pécsett, Király- és Sörház-utcza sarkán
a „Magyar Király*1 szálloda átelienében,

Weidinger-féle gőzmalmi liszt-raktárral
egybekötött

nyitottam.
r

Raktáron tartok mindennemű fű s z e r -  és r ö v id - á r u k a t ,  az utóbbiadból kü
lönösön nagy választékban e z é r n á t ,  h im z ő -  és k ö t ő - p a m u t o t , g o m b o k a t ,  
c s ip k é k e t ,  s z a la g o k a t  <••• s z ö v ö t t  á r u k a t ,  valamint mindenféle k e l l é k e t  s z a 
b ó k  és c z ip é s z e k  részére.

Főbb törekvésem mindenkor oda iráoyuland, a 11. t. vevőimnek bizalmát szolid 
áruknak legpontosabb kiszolgálása által a lehető legjutáuyosabb arak mellett, kiérdemelni.

Koreai üzletemnek kegyes pártfogását
mély tisztelettel

n .  g* 37- 1 X j a j o
fűszer- és rövidáru-kereskedő és l'szt-raktáros



1

április 16 aii P É C S I  F I G Y E L Ő .

Mélyen leszállított árak

üveg-, porczellán- , majolika-, 
lámpa-, konyha fel szer el és eh- és 

diszmü kereskedésében
PÉCSETT,

Széchenyi tér 17. sz. bazár alatt.

G É P G Y Á R O S O K
BUDAPEST

IX.,Rákos-utcza5 - 9 .t
a Tillaomsut üllői úti regállóm ásával szeaihroj

ajánlják :

elismert legjobb és legmunkaképesebh

g ö /,m o zd o n y a ik a t é§ g o zcscp lo g ep cik ct
az~eredetileg ^általuk alkalmazásba vett szabadalm azott vask erette l, kettes működéin m eghosszabbítótt 
szalm arázok  kai éi megnagyobbított törek- és pelyvarázó-rostákkal, továbbá újabb szerkezetű szalma kazal* i< 
rakó-gépeiket Ós más egyébnemd gazdasági gépeiket ét eszközeiket a lógjnt m yosabb  árakon és k edvező  P

fizeiési feltételek mellett. Vií
-A .rje^y-zéleele^ lci-v ’áixia.tra. irxgry®21 és  "teéri^etitTT-aJ ro-ear, • * 

1»

L e g j o b b  p ó t k á v é

K a t h r e in e r
Kneipp -  Malátakávéj a.
az (ügyetlen babkávé, izével és 

illatával bíró m alatakavé. •

t

üiii iuiili». ii
saasea iiiuitui.cn pái «rtleti aiiwtiai

IMII« tuti iMitmm
tíaphjto minden jty wmataro «* drogiiiU üzletbe»

— —

Kovács-műhely bérbe-adás.
65 éve fönnálló, jó  forgalmú

kovács-műhely
Pécsett, a szigeti országúton, bérbe adandó. —  
A szerszámok örök áron, jutányosán eladatnak. 

Bővebbet a tulajdonosnál kis-király-uteza
4. szám alatt.

Elövigyázat a I  I  I  S  I vásárlásánál.

én Z a c b e r I i n t kértem.. .  E különlegességet méltán, 
mint minden féreg ellen a leghatásosabb szert dicsérik 
és azért én csak rZ a c b e r 1“ jegyű lepecsételt üveget

fogadok cl.

Kapható Fécs ett :
Alt és Böhm 
Kr/.er Janó a 
bzv. Rt*eh V.
hí poca István gyógy szel tárában 
K e i n  ‘el (1 A 
Wertheiner Ch.
L :l) János 
Ohetko Károly 
hpit/.er Sándor fia 
Simon János 
Herdlein Lajos 
llollósy Adolf 
Kaah Gát»or 
Lili István 
Gyimothy Gycla 
K Ü87.1 János 
Bercer. Károly 
Nick Károly 
Giunhuth és Hirschler 
Zách Károly 
Dobszay Antal 
Leichtner Mór 
Klobucsár Mihály 
Kacskovics Jenó 
hpitzer Jakab 
Strausser J.
Wallerstein R.
Weber Fereuoz 
Bachmayer és t’óth 
Pfeffermann és Scliöu 
Roth és Rosenthal.

Pécsváradon :
Dvorsky Béla gyógyszertárában.

Mohácson :
Auber Nép. János 
Presslmayer K.
Freund és társa 
Barin ach Gyúró 
htanzinger J.
Toldy Jgnácz

hiklóson :
Paunz Gera 
K^ischner M.
Bárány Sándor ég társa 
WeingoldntT JS/.eut g yi»igyi M,

Villányon :
Gvimóthy Jakab.



C t iz .  k iszvén y , tagszaggataa. fa jfá jás . eaip6- 
fá jdaloai, hátfájdalom  •tl>. ellen legjobb bedöraaö- 
lét a Ricbter-féle

Horgony- Pain • Expeller.
T6bb mint 80 év óta a legtöbb családban is

meretes mint fájdalom-enyhito szer r* majdnem 
mindeu gyógy szertár ban kapható 40 és 70 krért. 
Minthogy utánaások léteznek, ennélfogva mindig 
határozottal! :

„Horgony-Pain-Expeller"
kérendő.

B e c s é t  v e s z t i
s  legválasztékosabb étel is, ha dídcs étvágyunk.

As étvágy gerjesztésére úgy mint mindeu* 
uemö gyomorbajok ellen melegen ajánljuk t. 
olvasóink figyelmébe:

Egger dijjutalmazott Szódapasztilláit.
Kapható 30 kros eredeti dobosokban a 

monarchia összes gyógyszertárában, valamint az 
E gger A . fia gyógyszer különlegességi gyá
rában.
Pécsett: Sipócz Ist.v Erreth János, Góbéi Kálmán, Zsiga 
László és az irg. rend gyógysztárában. Mohácson : Laiszer 
Viktor és tizeudrey Jenó gyógysz. Siklóson : Szent- 
györgyi Mór és Petrasch S. gyógysz. Pécsváradon : 
Dvorszky Béla gyógysz. Dárdán : Czingelly órók és 
Dermár Pál gyógysz. Sásdon : Mandák Gy. Sándor 
gyógysz. Szt.-Lórinczeu : Szilágyi György gyógysz. Szi
getvár : Salamon Gyula és Visy Sáudor gyógysz. Bony- 
bádon Eibach Ödön gyógysz.

Olcsó és jóminőségü

P o rtla n d -cem en t.
Van szerencsénk ezennel szives tudo

mására hozni, hogy a t közönség kényel
mére

portland-cementünk
darusítására Szécheuyi-tér 16. szám 
alatt, a baranyai központi takarékpénztár 
épületében (Z-oluaybazárban) a „Nádor* 
mellett, fióküzletet nyitottunk.

Ezzel a t. közöt ségnek nagyon ked
vező alkalom nyílik eg) részt kitUutí minő
ségű ára beszerzésére, mivel p o r t la n d -  
c e m e n t ü n k  a technika legújabb vívnia- 
nyaiuak megfelelő gyárból kerül ki, másrészt 
olcsó árakra és kivételes olcsó vásárlásaink 
folytán mindig azon helyzetben leszünk, 
bogy az arakat mindig oly olcsóra tetes
sük, a mi másokuak aligha alland mód
jában.

Tisztelettel felkérjük a nagyrabecsült 
mérnök-, építesz-, vállalkozó-, építő urakat 
és mindazon üzletembereket, kiknek ce
mentre szükségük van, hogy vásárlásaikat 
nálunk kegyeskedjenek megtenni.

Ezen cemeutnek fehér-mészszel való 
keverése minden román-cement vagy hyd- 
raulikus mész használatát feleslegessé teszi, 
melyek még a távoli beszerzés folytán is 
költségesek és igv nemcsak jobb, de ol
csóbb építmény érhető el.

18287 sz, 221/89.
tkv. 1891.Árverési hirdetmény.

A pécsi kir. törvényszék mint tikvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Eioner Dóczi végrehajtat
nak Zeininger Albert végrehajtást szenvedett 
elleni 131 írt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a pécsi kir. törvényszék 
területén levő Pécs sz. kir. város határában 
fekvő a pécsi 4577. sz. tjkvben felvett 1438b/, 
úszsz. 16. sorsa, házra az árverést 1200 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási arban elrendelte 
s bogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1892. 
évi április hó 27. napján d. 10 órakor a 
kir. törvényszék árverési helyiségében meg
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan becsárának 10 vagyis 120 forintot
készpénzben, avagy az 1881 : 60. t.-cz. 42. 
§-ábau jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi uov. hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- 
miniszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékké- 
pcs értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. évi 60. t. ez. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervényt átázol* 
gáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság 1891. évi decz. hó 17-ikén.

B ogyay P o n g rá c z ,
kir. törvényszéki biró.

Állást keres
egy föltétlenül megbízható közép-korú csa
ládos egyén, ki a m. kir. földműves 
iskolát elméletiig és gyakorlatilag jó si
kerrel végezte, és a legjobb bizonyítvá
nyokkal rendelkezik.

Bővebbet a kiadóhivatalban.

Kényelem szempontjából tele^ 
phon-összeköttetés ! ! !

Ezennel van szerencsém a n. é. kö
zönségnek b. tudomására hozni, hogy a 
mai naptól Király-utcza i. szám alatt a 
fötözsdéhen

bérkocsik bármikor
a legjutányosabb árak mellett nálam 
megrendelhetők. Zárás utáu pedig a köz- 
ponti kávéházból, vagy a rendőrség bel 
vagy kül állomásairól.

Az árak helybeli vagy vidéki haszná
latra a főtőzsdében megtekinthetők.

Maradok kész szolgálattal

H indi S. F .
Siklósi-utcza 10. szám.

Telephon szám :
Kindl bőrgyár 76. —  Főtőzsde 77.

U j !  N i c k e l - f é l e  é r c z k o p o r s ó k .  U j l

„ K E G Y E L E T  első pécsi temetkezési intézet
Pécsett, P e rc z e l-(ó -p o s ta )u tc z a  2 2 -ik  sz. sa já t házában.
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Van szerencsénk a nagyérdemű közönségnek ezennel teljes tisztelettel tudomására 
hozni, hogy intézetünket újból szerveztük és tetemesen kibővítettük, úgy, hogy minden te
kintetben a legmagasabb igényeknek is képesek vagyunk megfelelni.

Rendesünk szép temetéseket pompás Üveesgkocsikban, raktárt tartunk fa- éfl épezko- 
porftók, valamint 8Í rk o 8Zorukl)ól,  elvállalunk hulla-ftzállitá§0kat légmentes ércakopor- 
sókhan a bel- és külföld minden irányában.

Törekvésünk oda irányuland, hogy mint I-ső pécsi temeke*ési intézet minden tolako
dás nélkül pontos szolgálat és valódi (nem látszólagos) olcsóság által mint eddig, úgy ezu
tán is a minden oldalról tanúsított bizalmát továhra is kiérdemeljük.

További tévedések kikerülése végett bátorkodunk újból kijelenteni, hogy intézetünk 
kezelésével, temetések felvételével és rendezésével

van megbízva.
Maradtunk kiváló tisztelettel

H a r t l  F e r e n c s  é s  t á r s a i
Kindl Ferencz, Szigriszt János. Lauber Rezső, 

özv. Hoffman Karolyne. özv. Edhoffer Ferenczné.

P ó s t a  é s  t á v i r d a  c z i m :  „ K e g y e l e t "  P é c s .

PÉCSETT

butorraktáiM és mii helyt
(tetemesen a ..^yobbitva)

F e r e n c z ie k -u tc z a  II. s z á m .
{ \ p *(•'» érién vií vár raktár mrvanott >
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Nagy választékban teljes es stylszerüen berendezett aivó-, disz- es ebédlő-szo
bák, mindennemű fa-, vas- és kárpitozott bútorok, képek, tükrök, függönyök, függönytar
ók, és minden c szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy b ú t o r v á s á r l á s o k  nálam ép oly jutányosán
eszközölhrtők, mint Budapesten vagy Becsben.

> vontatott Taizs Jóy.rmel P*v>er\ • s*ü2.


